
A2.37.1 Die Jobsuche 
Poszukiwanie pracy

 

Viele Menschen finden ein Bewerbungsschreiben schwierig, besonders den Anfang vom
Anschreiben. Manche Unternehmen wollen heute gar kein Anschreiben mehr. Wenn man
trotzdem eines schreibt, gibt es einige Regeln, die je nach Land anders sein können. In
Deutschland soll das Anschreiben die Motivation und die Eignung zeigen. Im Büro legt man
die Bewerbung auf den Schreibtisch und steckt die Mappe in die Tasche.

Wiele osób uważa list motywacyjny za trudny, szczególnie początek listu przewodniego. Niektóre firmy dziś w
ogóle nie chcą już listu przewodniego. Jeśli mimo to się go pisze, istnieje kilka zasad, które mogą się różnić w
zależności od kraju. W Niemczech list przewodni ma pokazywać motywację i predyspozycje. W biurze kładzie
się aplikację na biurku i wkłada teczkę do torby.

1. Was ist für viele Menschen beim Schreiben eines Anschreibens am schwierigsten?

a. Den Lebenslauf in Farben zu drucken b. Die richtige Schriftart zu wählen 

c. Die Bewerbung persönlich abzugeben d. Das Anschreiben richtig zu beginnen 
2. Wie sind die Regeln für ein Bewerbungsschreiben?

a. Regeln gelten nur für den Lebenslauf, nicht für
das Anschreiben. 

b. Man darf nur ein einziges Format benutzen. 

c. Es gibt überall die gleichen festen Regeln. d. Es gibt keine festen Regeln; sie können von
Land zu Land unterschiedlich sein. 
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2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Zwei Freunde sprechen über die Jobsuche
Dwóch przyjaciół rozmawia o poszukiwaniu pracy

Emil: Hey, wie läuft's mit der Jobsuche? (Cześć, jak idzie szukanie pracy?)

Tanja: Ganz okay, aber ich habe noch nichts Passendes
gefunden. Und bei dir? 

(Całkiem okej, ale nadal nie znalazłam nic
odpowiedniego. A u ciebie?) 

Emil: Ich habe meinen Lebenslauf überarbeitet. Ich
suche jetzt vor allem im Marketing. 

(Poprawiłem swoje CV. Teraz szukam przede
wszystkim w marketingu.) 

Tanja: Ah, das klingt spannend! Auf welche Stellen hast
du dich beworben? 

(Ach, to brzmi ekscytująco! Na jakie stanowiska
aplikowałeś?) 

Emil: Auf Positionen als Marketing-Manager und als
Projektleiter bei großen Firmen. 

(Na stanowiska menedżera marketingu i kierownika
projektu w dużych firmach.) 

Tanja: Und welches Gehalt wünschst du dir? (A jakiego wynagrodzenia sobie życzysz?) 

Emil: Ich hoffe, ungefähr 50.000 Euro im Jahr zu
bekommen. 

(Mam nadzieję dostać około 50 000 euro rocznie.) 

Tanja: Das ist realistisch. Hast du auch deine
Arbeitserfahrung gut beschrieben? 

(To realistyczne. Czy dobrze opisałeś też swoje
doświadczenie zawodowe?) 
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Emil: Ja, ich habe meine Kenntnisse im
Projektmanagement und im digitalen Marketing
betont. 

(Tak, podkreśliłem swoje umiejętności w
zarządzaniu projektami i w marketingu cyfrowym.) 

Tanja: Sehr gut! Wo findest du die meisten
Stellenanzeigen? 

(Bardzo dobrze! Gdzie znajdujesz najwięcej ogłoszeń
o pracę?) 

Emil: Ich schaue oft auf Plattformen wie StepStone und
LinkedIn. Da gibt es viele offene Stellen. 

(Często zaglądam na platformy takie jak StepStone i
LinkedIn. Tam jest wiele wolnych miejsc pracy.) 

Tanja: Ich wünsche dir viel Erfolg! Ich bin sicher, du
findest bald etwas. 

(Życzę ci dużo powodzenia! Jestem pewna, że
wkrótce coś znajdziesz.) 

1. Wo sucht Emil am häufigsten nach offenen Stellen?   (Gdzie Emil najczęściej szuka ofert pracy?)  

a. Auf Plattformen wie StepStone und LinkedIn b. Bei der Agentur für Arbeit, ohne Internet

c. In der Zeitung und im Radio d. Nur auf der Website einer Firma
2. Welche Kenntnisse betont Emil in seinem Lebenslauf?   (Jakie umiejętności Emil podkreśla w swoim CV?)  

a. Nur seine Schul‑ Zertifikate b. Kenntnisse im Kochen und im Sport

c. Erfahrung als Verkäufer im Supermarkt d. Kenntnisse im Projektmanagement und im
digitalen Marketing
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